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WHO ARE THE EUROPEANS?
Mihael Budja

In order to understand better the formation and the structure of modern European paternal and maternal genetic landscape we discuss the ancestral hunter-gatherers’ and farmer’s populational dynamics in late Pleistocene and early Holocene. Particular attention is paid to the origins and diffusions of ‘Palaeolithic’ and ‘Neolithic’ Y-chromosome and mitochondrial DNA haplogroups in relation to ‘demic diffusion’ and to process of transition to farming in Eurasia. Our basic interpretative premises are: 
· That the genesis of European neolithic civilisation was not linked to ‘demic diffusion’ of Levantine and Anatolian farmers; 
· That the phylogeography of Y chromosome haplogroups I1b*, J and E do not support the model of neolithic colonisation and replacement of indigenous populations in Europe; 
· That the southeast European populational trajectories and the rewriting of genetic palimpsest were set by networks of social relationships and associated small-scale mobility and local and/or regional migration; 
· That people, through contact provided the agency of transmission of information and incorporation of innovations such as cultigens, domesticates and ceramic technology. And these have lead to structural changes of the pre-existing social, economic and cultural phenomena with rather insignificant gene flow.
Venetic theory and the ethnogenesis of Sloveni 

Robert Petrič

In the contemporary era of “Info Explosion” it is easy for one to experience an overload of questionable information. One often becomes mislead by promulgations based on demagoguery, biased points of view and even propaganda. Ignorance on the part of the general public as well as of some experts has spawned another general review of the so-called Venetic Theory. The intent of this paper is to provide an insight into the conflict between the two seemingly opposing paradigms. 

From beyond the Carpathian Mountains?

Marjan Ivan Moškon

After WWII we were taught that our ancestors had come to our present territories together with South Slavs in the second half of the 6th century AD. Other South Slavs have rather the same language while Slovene is much more similar to Slovak. We call ourselves “Slovenci”, Slovaks call us “Slovinci” and Slovenia is “Slovinsko” but Slovakia is for them “Slovensko” and Slovak woman is “Slovenka”. Dalmatian professor fra A. Kačić wrote an extensive discussion about Slovinci on western Balkans already in the 18th century. T. Sulimirski, expert on ancient Sarmati, maintains that the last big Sarmatian tribe of Alans, mentioned in the 3rd century AD by Ptolemaius as Serboi, and another Alan people from the mouth of River Don – Croats, pushed towards West and lived east of the Carpathian Mountains in Bessarabia, came to Europe with Huns. In the 6th century AD they set up on their own, stayed at occupied territories and gradually amalgamated with subordinate Slavs.

Y-CHROMOSOME FREQUENCIES AND THE IMPLICATIONS ON THE THEORIES RELATING TO THE ORIGIN AND SETTLEMENT OF FINNO-UGRIC, PROTO-HUNGARIAN AND SLAVIC POPULATIONS

Joseph Skulj

Geneticists interpret the presence of genetic diversity, distribution, frequency and the age of the paternally inherited Y-chromosome genetic markers or haplogroups (HG), as indicators of population movements before and after the Ice Age. In the Slavic speaking population, two paternally inherited genetic markers HG2 and HG3 have a very high total frequency, greater than 50%. HG3 is also very common in India, particularly in the upper castes at ~45%; the frequency is comparable to the Slavic populations, but surprisingly, HG2 is absent there. HG2 is considered to be the most ancestral lineage in Europe. Geneticists posit that, HG2 spread from northern Balkans, after the Ice Age, across Europe, reached northern Africa and as far to east as Uzbeks in Fergana Valley and also Pakistan. In the northern Europe, another genetic marker HG16 is prevalent among the Finns and frequent among the population in the Baltic States along with HG2 and HG3. Significantly, HG16 is also common in the Slavic populations north and northeast of the Carpathians, but is absent south of the Carpathians. These and other less frequent genetic markers, which are also present in the Slavic populations can be used as indicators of the gene flows i.e., movements of people during historical and pre-historical times. The absence of HG16 in Slovenians and peoples of the Balkans is significant, because it supports the hypothesis that the ancestors of Slovenians and the majority of the populace of the Balkans, did not come as immigrants from beyond the Carpathians, during the historical period, about 1500 years ago, but are indigenous to the lands they still now inhabit.

"Finno-Ugrian plural forms" in Slovenian
Anton Perdih

In the "Korpus slovenskih besed Nova beseda" (Nova beseda, Text Corpus), and Reverse Dictionary of Slovenian language, 49 words were recognized as possibly having the Finno-Ugrian plural form of -d or -t. None of them is a plural form. Nine of these are in the category of collective nouns. Categorically a vowel precedes the terminal -d or -t. Usually that vowel is an -a-. The sound preceding the final -d or -t is never a consonant. The stress in all of these cases is placed on the last vowel. Some of these words are pejorative in nature, especially as they refer to people and their activities. This indicates little if any Finno-Ugrian influence on the Slovenian language.
TRACING THE SCRIPT AND THE LANGUAGE OF THE ANCIENT MACEDONIANS

Tome Boshevski, Aristotel Tentov
In the paper, it is assumed that a syllabic script of the type consonant-vowel was used for the middle text of the Rosetta Stone. Symbols for 27 consonants were identified. By using the procedure of mirroring and rotation in the writing surface (plain), a monosemic (unambiguous) way was determined for connecting the symbol of consonant with 4 or 8 vowels. Although rarely used, the symbols for writing isolated vowels and some consonants were identified. In the analyzed text, the syllabic signs were not only written next to each other, but also they were often written one above the other in the form of what are known as ligatures. A small number of pictographic symbols were also identified. 

The wiring for sound of the identified syllable signs, isolated consonants or vowels and ligatures was achieved by using archaisms from the dialects of the contemporary Macedonian language. In the text, which was written from right to left, without space between the words and without separation of sentences in an infinite series, more than 200 different words were identified which have kept their meaning in some dialects of the contemporary Macedonian language. A certain number of grammatical rules were also identified which are discerned in the contemporary Macedonian language, such as the formation of superlative of the adjectives with the prefix нај- [nai] (equivalent to the English the …… _est/ the most ……); the plural of nouns by adding и [i] (equivalent to the English _s); the occurrence of definite and indefinite form of nouns, the frequent use of the preposition на [na] (equivalent to the English prepositions on, at,), as well as passive and active form of verbs. With these identified syllables and their wiring for sound and the definite rules for writing, a monosemic (unambiguous) methodology was generated in order to make out certain words and to read what was written.

The results of deciphering the middle text of the Rosetta Stone point to the fact that there are many details which cannot be found in the text inscribed in uncial (ancient Greek) alphabet. This conclusion proves the science awareness from the time of Thomas Young (1822) that the middle text was the original. On the basis of our research we can make this knowledge more precise with the conclusion that the pharaoh’s decree from the middle text of the Rosetta Stone in original is inscribed in the language of the ancient Macedonians with letters of the alive (living) masters of that time, i.e. with the official letters and language of the state that had been ruled by them for more than a century.

ETYMOLOGICAL ANALYSIS OF THRACIAN TOPONYMS AND HYDRONYMS

Pavel Serafimov

This paper offers an etymological analysis of more than 60 Thracian toponyms, hydronyms and oronyms. It presents the evidence that the Slavs were the indigenous population in the region, in agreement to the testimony of Simokatta, who equated Thracians (called Getae) with the Old Slavs: "Sclavos sive Getas hoc enim nomine antiquitus appellati sun"t – "Slavs or Getae, because this is the way they were called in the antiquity".

Betacism in the Tolminski dialect

Anton Perdih

"Korpus slovenskih besed Nova beseda (Nova beseda, Text Corpus)" is the source of lexicon of the literary Slovenian. This vocabulary was used to isolate the words containing the character "V". The dialectal forms of extracted literary words were then used for features of betacism. The results of this study indicate that conventional betacism is not at the root of the shift of the Labio-dental "V" phoneme in literary Slovenian into the Bi-labial "B" pronunciation in the dialect. Rather than being a mechanical (automatic) change (as may seem to be intuitive) it is rather the result of linguistic evolution from a primordial "U-like" sound in that dialect. The betacism is only the dialectal reaction to the foreign "V" sound where the "U-like" sound feels inappropriate. The primordial sounds in the Tolminski dialect were "U" and "B", whereas the sound "V" was introduced through foreign expressions and now by literary Slovenian. The dialects having the "U-like" forms are by several criteria more archaic than those having the sound "V" and this should be taken into account in linguistic classifications as well as in reconstructions.

Ancient settlers at the northern Adriatic in the descriptions from the 16th to 19th century
Duša Krnel-Umek

The paper deals with the analysis of selected ethnological, historical and linguistic works from the 16th to 19th century that are representing different theories of the settlers' origin in the area of northern Adriatic. Ancient and latest authors described as original settlers Veneti, Histri, Carni, Japodi and Illyrians. During the centuries the knowledge about original settlers was lost and the historical and ethnological arguments were changed. When new states have been established, the knowledge about the names of the original settlers and their country, as well as who were the original settlers and who newcomers has been lost. 

TRANSLATION OF ETEOCRETAN EPIOI INSCRIPTION

Pavel Serafimov

This paper is an attempt to translate the so-called EPIOI – Eteocretan inscription with the help of Old Church Slavonic and other related languages. The morphology of the inscription is the same as of the funerary inscriptions of Old Bulgarians and all the Eteocretan words have clear Slavic cognates. 

LINGUISTIC DISTANCES BETWEEN RHAETIAN, VENETIC, LATIN AND SLOVENIAN LANGUAGES.

Marco Silvestri, Giancarlo Tomezzoli
In the attempt of improving our knowledge about the linguistic distances between ancient languages, we decided to consider the Rhaetian language as a possible candidate for a further application of our method of linguistic distance computation used in the past. Our data indicate that the Rhaetian, in the limits of the database considered, has an alphabetic structure close to the Venetic, suggesting a linguistic origin closer to the Venetic than to the Latin. Moreover, because the Rhaetian has an alphabetic structure closer to the Slovenian than to the Latin, the attempts made in the past to translate Rhaetian inscriptions, by means of similarities between Rhaetian and Slovenian and other ancient and modern Slavic languages, appear to be justifiable. 

NEW READING OF THE THRACIAN INSCRIPTION ON THE GOLDEN RING FROM EZEROVO

Pavel Serafimov

This paper offers new translation of the one of the most interesting Thracian inscriptions. The key language is Old Bulgarian. Connections to other Slavic languages are also shown. Although short, the inscription on the Thracian golden ring provides us with enough information about the grammatical peculiarities of the Old Thracian language. These peculiarities are a useful tool for the purposes determining the ethnic affiliation of the people to whom Orpheus and Spartacus belonged. 

THE STONES OF NEWTON (SCOTLAND)

Pavel Serafimov, Giancarlo Tomezzoli
The origin of the Sarmatians is largely unknown. Usually, ancient and present scholars for Sarmatians indicate a confederation of nomadic peoples active in history mainly in the period from about the VII century B.C. to the VI century A.D. The area of the Sarmatian migrations comprised the basins of the rivers Ural, Volga, Don, Dnepr, Danube and the Carpathian Mountains. According to some scholars, the Sarmatians and the Slavs were related peoples, according to others, the tribes’ and the king’s names and some toponyms reported by ancient scholars indicate that the Sarmatians were peoples of Iranic origins.

In 175 A.D. the Roman emperor Marcus Aurelius concluded a treaty with the Sarmatian tribe of the Iazyges (gsl. name from 'iazik': language, people, people speaking the same or his own language) by virtue of which 5500 Iazyges cavalrymen were sent to the northern border of Great Britain in groups of 500, because of the difficulties in that region.

On the first stone of Newton (Scotland) one can identify:

- A front inscription written by an alphabet formed by a mix of ancient Greek letters, Latin letters and other signs,

- An Ogham inscription on the left side written by one of the various variants of the Ogham alphabet.

The word Eziki in the front inscription indicates an inscription of Iazygian origin.

In this paper we propose a translation of both the inscriptions, based on similarities with old and modern Slavic languages. The inscriptions appear to refer to different contexts, written probably by different writers, but linked to the presence of a Iazygian community or a community preserving Iazygians’ traditions. The symbols on the second stone are rather different with respect to the tamgas and other typical symbols of the Sarmatian culture. However, some possible Iazigyan influences on said symbols can be recognized. The possible relations between the first and second stone of Newton, if any, could reside in a general funerary context.

Some Gallic inscriptions 

Vinko Vodopivec

From his campaigns in Gaul (present day France) Caesar provides us with accounts of the Veneti. This document begs the question of languages of the region in pre-Roman (pre-Latin) times. Twenty-three inscriptions are studied; inscriptions No. 7 from Umbria and No. 8 and 12 from west Lombardy are from Italy, the others are from France. We have evidence that pre-Roman (pre-Latin) inscriptions can be deciphered using Slavic templates. Thus, we have confirmation of Slavic communities in Gaul prior to Roman occupation. Majority of the inscriptions are from tombstones but other funerary appurtenances and/or incidental mundane objects provide us with insights into everyday life. Wine and viticulture, mythology and belief systems are of special interests.

THE LORD’S PRAYER "OUR FATHER" INDICATES SLOVENIANS ARE WEST SLAVS
Petr Jandáček

The currently held opinion of the political and academic communities is that Slovenians are South (Yugo) Slavs. While this concept is expedient and based on Slovenian proximity to, and recent communal history with and in the Federation of Yugoslavia, nuances of the "Lord's Prayer" (Our Father) {Očenaš} poignantly reveal that Slovenians are in fact West Slavs, sharing profound similarities with Polabians and other North Western Wends since the Ninth Century. This is especially evident in their terms for Father, Monarch, Evil, Bread, and Will.
